
أما الثاني: وهو الذبح، فیشتمل علی أطراف: 

دوم: قربانی کردن 
شامل پنج مورد است: 

الأول: في الهدي

۱- قربانی 

وهــو واجــب عــلى المــتمتع، ولا يــجب عــلى غــيره ســواء كــان مــفترضــاً أو مــتنفلاً. ولــو تــمتع المــكي وجــب عــليه 
الهـدي، ولـو كـان المـتمتع مـملوكـاً بـإذن مـولاه كـان مـولاه بـالـخيار بـين أن يهـدي ، وأن يـأمـره بـالـصوم. ولـو أدرك 

المملوك أحد الموقفين معتقاً لزمه الهدي مع القدرة، ومع التعذر الصوم.

قـربـانی بـر کسی که حـج تـمتّع بـه جـا می آورد واجـب اسـت، ولی بـر دیگران واجـب نیست چـه حـجشان واجـب بـاشـد و چـه 
مسـتحب. اگـر شخصی که سـاکن مکه اسـت حـج تـمتّع بـه جـا  آورد قـربـانی کردن بـر او نیز واجـب اسـت و اگـر شخصی که 
غـلام فـرد دیگری اسـت بـا اجـازۀ مـولایش حـج تـمتّع بـه جـا  آورد، مـولایش مخیر اسـت که بـه عـوض او قـربـانی کند یا اینکه 
بـه او دسـتور دهـد روزه بگیرد. اگـر بـنده (غـلام) هـنگام وقـوف در یکی از دو مـوقـف آزاد شـود اگـر در تـوانـش بـود قـربـانی بـر 

او واجب است و اگر نتوانست باید روزه بگیرد. 

والــنية شــرط فــي الــذبــح، ويــجوز أن يــتولاهــا عــنه الــذابــح بشــرط ان يــكون مــؤمــناً، ويــجب ذبــحه بــمنى. ولا 
يجـزي واحـد فـي الـواجـب إلا عـن واحـد، ويجـزي الـبقر عـن سـبعة فـي الـندب. ولا يـجب بـيع ثـياب التجـمل فـي 
الهــدي، بــل يــقتصر عــلى الــصوم. ولــو ضــل الهــدي فــذبــحه غــير صــاحــبه لــم يجــز عــنه. ولا يــجوز إخــراج شئ 

مما يذبحه عن منى، بل يخرج إلى مصرفه بها.

در قـربـانی کردن، داشـتنِ نیت شـرط اسـت و الـبته جـایز اسـت قـصاب (بـه شـرط مـؤمـن بـودن) از طـرف او نیت کند و 
واجـب اسـت قـربـانی کردن در مِـنا بـاشـد. در حـجِ واجـب هـر قـربـانی فـقط بـرای یک نـفر کفایت می کند، امـا در حـجِ 
مسـتحبی یک گـاو بـرای هـفت نـفر هـم کفایت می کند. بـرای تهیۀ قـربـانی واجـب نیست لـباس هـای گـران بـهای خـود را 
بـفروشـد، بلکه (اگـر پـول نـداشـت) بـه روزه گـرفـتن اکتفا کند. اگـر حیوان قـربـانی گـم شـود و شـخص دیگری غیر از 
صـاحـبش آن را ذبـح کند از او پـذیرفـته نمی شـود. جـایز نیست چیزی از گـوشـت قـربـانی را از مـنا خـارج سـازد، بلکه بـه انـدازۀ 

مصرفش در منا از آن جدا  کند. 

ويـــجب ذبـــحه يـــوم النحـــر مـــقدمـــاً عـــلى الحـــلق ، فـــلو أخـــره أثـــم وأجـــزأ. وكـــذا لـــو ذبـــحه فـــي بـــقية ذي الـــحجة 
جاز.



واجـب اسـت قـربـانی را در روز عید قـربـان پیش از تـراشیدن مـوی سـرش، انـجام دهـد و اگـر قـربـانی را بـه تـأخیر بیندازد 
گناه کرده ولی صحیح است. اگر در روزهای باقی مانده  از ماه ذی حجه قربانی کند نیز جایز است. 

الثاني: في صفاته. والواجب ثلاثة:

۲- خصوصیات قربانی 
داشتن سه خصوصیت برای قربانی واجب است: 

الأول: الجنس، ويجب أن يكون من النعم: الإبل، والبقر، والغنم.

اول: جنسیت. واجب است از چارپایان باشد: شتر، گاو و یا گوسفند. 

الـــثانـــي: الـــسن، فـــلا يجـــزي مـــن الإبـــل إلا الـــثني، وهـــو الـــذي لـــه خـــمس ودخـــل فـــي الـــسادســـة، ومـــن الـــبقر 
والمعز ما له سنة ودخل في الثانية ، ويجزي من الضأن الجذع لسنته.

دوم: سـن. اگـر بـخواهـد شـتر قـربـانی کند بـاید «ثنی» بـاشـد -یعنی شـتری که پـنج سـالـش تـمام و وارد شـش سـال شـده 
بـاشـد- تـا کفایت کند. اگـر گـاو و بـز قـربـانی می کند بـاید یک سـالـش تـمام و وارد دوسـالگی شـده بـاشـد. گـوسـفند بـاید زادۀ 

 ( 1همان سال باشد تا کفایت کند.(

الـثالـث: أن يـكون تـامـاً، فـلا يجـزي الـعوراء، ولا الـعرجـاء الـبين عـرجـها، ولا الـتي انكسـر قـرنـها الـداخـل، ولا 
المقطوعة الإذن، ولا الخصي من الفحول، ولا المهزولة وهي التي ليس على كليتها شحم.

سـوم: اینکه نـاقـص نـباشـد؛ پـس اگـر حیوان مشکلات زیر را داشـته بـاشـد بـه عـنوان قـربـانی کفایت نمی کند: حیوان 
کور، حیوان لَنگی که لــنگ بــودنــش آشکار بــاشــد، حیوانی که شــاخــش تــا لایۀ درونی شکسته بــاشــد، حیوانی که 
گـوش بـریده بـاشـد، حیوان نـری که بیضه هـایش کشیده شـده بـاشـد و «مهـزولـه» (حیوان لاغـری که روی کلیه هـایش 

چربی نداشته باشد). 

ولـو اشـتراهـا عـلى أنـها مهـزولـة فخـرجـت كـذلـك لـم تجـزه، ولـو خـرجـت سـمينة أجـزأتـه وكـذا لـو اشـتراهـا عـلى 
أنها سمينة فخرجت مهزولة، ولو اشتراها على أنها تامة فبانت ناقصة لم يجزه.

اگـر حیوان را بـه عـنوان «مهـزول» خـریده و واقـعاً هـم مهـزول بـاشـد کفایت نمی کند، ولی اگـر سمینه (فـربـه) از کار 
درآمـد مشکلی نـخواهـد داشـت. اگـر آن را بـه عـنوان حیوان فـربـه خـریده بـاشـد ولی مهـزولـه از کار درآید نیز بـه همین 

1- باید جذع باشد؛ یعنی گوسفندي که هفت ماهش تمام و وارد هشت ماه شده باشد. (مترجم)



صـورت خـواهـد بـود. اگـر بـه عـنوان حیوان تـامّ (بی عیب) خـریداری کرده بـاشـد ولی نـاقـص از کار درآید کفایت نـخواهـد 
کرد. 

والمسـتحب: أن تـكون سـمينة تـنظر فـي سـواد وتـبرك فـي سـواد وتـمشي فـي مـثله، وأن تـكون مـما عـرفّ بـه. 
وأفـضل الهـدي مـن الـبدن والـبقر الإنـاث، ومـن الـضأن والمـعز الـذكـران. وأن ينحـر الإبـل قـائـمة قـد ربـطت بـين 
الــخف والــركــبة، ويــطعنها مــن الــجانــب الأيــمن، وأن يــدعــو الله تــعالــى عــند الــذبــح، ويــترك يــده عــلى يــد الــذابــح، 

وأفضل منه أن يتولى الذبح بنفسه إذا أحسن.

مستحبات: 
قـربـانی بـه حـدی چـاق بـاشـد که بـه سـایۀ خـودش نـگاه کند، در سـایۀ خـودش بنشیند و بـه همین صـورت راه بـرود (کنایه 
از درشـت هیکل بـودن). اینکه حیوانی بـاشـد که از شـب عـرفـه بـا خـود هـمراه داشـته بـاشـد. در مـورد شـتر و گـاو بهـترینشان 
بـرای قـربـانی مـاده هـا و در مـورد گـوسـفند و بـز، نـرهـا بهـتر هسـتند. مسـتحب اسـت شـتر را در حـالـت ایستاده نحـر کنند و 
بین سُـم و ران او را بـبندنـد و اینکه دشـنه را از سـمت راسـت بـر او بـزنـند و اینکه هـنگام ذبـح کردن خـدا را بـخوانـند؛ 
همچنین مسـتحب اسـت حـاجی دسـتش را روی دسـت قـصاب قـرار دهـد و بهـتر اسـت اگـر خـودش می تـوانـد بـه خـوبی 

عمل ذبح را انجام دهد، خودش ذبح کند. 

ويســتحب أن يــقسمه ثــلاثــاً يــأكــل ثــلثه، ويــتصدق بــثلثه، ويهــدي ثــلثه. ويــجب الأكــل مــنه، ولــو قــليلاً. ويــكره: 
التضحية بالجاموس، وبالثور، وبالموجوء.

مسـتحب اسـت گـوشـت قـربـانی را بـه سـه قـسمت تقسیم کرده، یک سـومـش را خـودش بـخورد، یک سـوم را صـدقـه 
بدهد و یک سوم دیگر را هدیه نماید. واجب است خودش از گوشت قربانی بخورد هرچند مقدار کمی باشد. 

مکروه است گاومیش یا گاو نر و یا حیوانی که بیضه هایش در اثر زخم فاسد شده باشد را قربانی کند. 

الثالث: في البدل 

۳- بدل از قربانی 

مــن فــقد الهــدي ووجــد ثــمنه يــنتقل فــرضــه إلــى الــصوم، وإذا فــقدهــما صــام عشــرة أيــام، ثــلاثــة فــي الــحج 
مــتتابــعات، يــومــاً قــبل الــترويــة ويــوم الــترويــة ويــوم عــرفــة. ولــو لــم يــتفق اقــتصر عــلى الــترويــة وعــرفــة، ثــم صــام 
الــثالــث بــعد الــنفر. ولــو فــاتــه يــوم الــترويــة أخــره إلــى بــعد الــنفر، ويــجوز تــقديــمها مــن أول ذي الــحجة بــعد أن 
تــلبس بــالمــتعـة. ويــجوز صــومــها طــول ذي الــحجة، ولــو صــام يــومــين وأفــطرالــثالــث لــم يجــزه واســتأنــف، إلا أن 

يكون ذلك هو العيد فيأتي بالثالث بعد النفر.

کسی که نـتوانسـته قـربـانی پیدا کند ولی پـولـش را داشـته بـاشـد، عـمل واجـبش از قـربـانی کردن بـه روزه گـرفـتن تـبدیل 
می شـود [بـه جـای قـربـانی روزه می گیرد] و اگـر نـه قـربـانی و نـه پـول آن را داشـته بـاشـد، بـاید ده روز روزه بگیرد که سـه روز 
آن را بـه صـورت مـتوالی در ایام حـج می گیرد (روز قـبل از تـرویه، روز تـرویه و روز عـرفـه)  و اگـر بـه این صـورت نـتوانسـت بـه 



روز تـرویه و عـرفـه اکتفا کند  و سـپس روز سـوم را پـس از کوچ، روزه می گیرد. اگـر روز تـرویه را روزه نـگرفـت روزۀ آن را بـه 
بـعد از کوچ مـوکول می کند. می تـوانـد روزۀ آن سـه روز را از روزهـای اول مـاه ذی حـجه -پـس ازاینکه بـه حـج مـشغول شـد - 
روزه بگیرد و نیز می تـوانـد در طـول ذی حـجه روزۀ این سـه روز را بـه جـا آورد. اگـر دو روز روزه بگیرد و روز سـوم را افـطار کند 
کفایت نمی کند و بـاید از ابـتدا هـر سـه روز را روزه بگیرد، مـگر اینکه روز سـوم عید قـربـان بـاشـد که در این صـورت سـومین 

روز را پس از کوچ کردن از منا به جا می آورد. 

ولا يـصح صـوم هـذه الـثلاثـة إلا فـي ذي الـحجة بـعد الـتلبس بـالمـتعة، ولـو خـرج ذو الـحجة ولـم يـصمها تـعين 
الهـــدي فـــي الـــقابـــل. ولـــو صـــامـــها ثـــم وجـــد الهـــدي ولـــو قـــبل الـــتلبس بـــالســـبعة لـــم يـــجب عـــليه الهـــدي وكـــان لـــه 

المضي على الصوم، ولو رجع إلى الهدي كان أفضل.

بـه جـا آوردن روزۀ این سـه روز فـقط در مـاه ذی حـجه و پـس از شـروع کردن بـه حـج صحیح اسـت. اگـر مـاه ذی حـجه تـمام 
شـود و روزۀ این سـه روز را نـگرفـته بـاشـد، بـاید در سـال آینده یک قـربـانی بـه جـا آورد. اگـر آن سـه روز را روزه بگیرد و سـپس 
قـبل از اقـدام بـه روزۀ هـفت روزِ بـاقیمانـده قـربـانی بـه دسـت آورد، قـربـانی کردن بـر او واجـب نیست و می تـوانـد روزه هـا را 

ادامه دهد، هرچند بهتر است به جای روزه قربانی کند. 

وصــوم الســبعة بــعد وصــولــه إلــى أهــله، ولا يشــترط فــيها المــوالاة، فــإن أقــام بــمكة انــتظر قــدر وصــولــه إلــى 
أهـــله مـــا لـــم يـــزد عـــلى شهـــر، ولـــو مـــات مـــن وجـــب عـــليه الـــصوم ولـــم يـــصم وجـــب أن يـــصوم عـــنه ولـــيه الـــثلاثـــة 

والسبعة.

زمـان روزۀ هـفت روزِ بـاقیمانـده، پـس از بـازگشـت و رسیدن بـه اهـل و خـانـواده اش می بـاشـد و پشـت سـر هـم بـودن این 
روزه هـا شـرط نیست. اگـر در مکه اقـامـت کرد بـه انـدازۀ رسیدن بـه خـانـواده اش صـبر می کند، الـبته بیش از یک مـاه نـشود. 
اگـر کسی که روزه بـر او واجـب اسـت بمیرد و روزه را نـگرفـته بـاشـد واجـب اسـت ولیّ او از طـرفـش یک سـه روز و یک هـفت 

روز روزه بگیرد. 

ومــن وجــب عــليه بــدنــة فــي نــذر أو كــفارة ولــم يجــد كــان عــليه ســبع شــياة، ولــو تــعين الهــدي فــمات مــن وجــب 
عليه أخرج من أصل التركة.

کسی که قـربـانی کردن یک شـتر (بُـدنـه) بـه سـبب نـذر یا کفاره بـر او واجـب شـده ولی شـتر نیافـته بـاشـد، بـه جـای آن، 
هـفت گـوسـفند قـربـانی  کند و اگـر فـقط قـربـانی کردن واجـب شـده بـاشـد و شخصی که بـر او واجـب شـده اسـت بمیرد، از 

اصل ماتَرَک (اموال میت) خارج می شود. 

الرابع: في هدي القران

۴- قربانی حج قِران 



لا يخــرج هــدي الــقران عــن مــلك ســائــقه، ولــه إبــدالــه والــتصرف فــيه وإن أشــعره أو قــلده، ولــكن مــتى ســاقــه 
فلابد من نحره بمنى إن كان لإحرام الحج، وإن كان للعمرة فبفناء الكعبة بالحزورة.

قـربـانی حـج قِـران از مـایَملَک کسی که آن را بـه مکه می بـرد جـدا نمی شـود؛ او می تـوانـد قـربـانی را عـوض یا در آن تغییر 
ایجاد کند، حتی اگـر آن را عـلامـت گـذاری یا تقلید کرده بـاشـد؛ امـا وقتی آن را بـه مکه آورده بـاشـد اگـر بـرای احـرام حـج 
بـاشـد بـاید آن را در مِـنا قـربـانی کند و اگـر بـرای عـمره بـاشـد در اطـراف کعبه (اطـراف مسجـد) در حَـزوَره (تـپه ای بین صـفا و 

مروه) آن را قربانی کند. 

ولــو هــلك لــم يــجب إقــامــة بــدلــه، لأنــه لــيس بــمضمون. ولــو كــان مــضمونــاً كــالــكفارات وجــب إقــامــة بــدلــه. ولــو 
عجــز هــدي الــسياق عــن الــوصــول جــاز أن ينحــر أو يــذبــح، وُيــعلَّم بــما يــدل عــلى أنــه هــدي. ولــو أصــابــه كســر 

جاز بيعه، والأفضل أن يتصدق بثمنه أو يقيم بدله، ولا يتعين هدي السياق للصدقة إلا بالنذر.

اگـر قـربـانی تَـلَف شـود لازم نیست بـه جـای آن قـربـانی دیگری بیاورد، زیرا ضـامـن آن نـبوده اسـت و اگـر  مـانـند کفاره هـا، 
ضـامـن آن بـوده بـاشـد بـاید بـه جـای آن که تـلف شـده قـربـانی دیگری بیاورد. اگـر حیوانی که بـه عـنوان قـربـانی بـا خـود می بـرد 
از رسیدن (بـه محـل قـربـانی) نـاتـوان شـود می تـوانـد آن را نحـر یا ذبـح نـماید و بـا چیزی که مـشخص کند این قـربـانی اسـت 
آن را عـلامـت گـذاری و معین  نـماید. اگـر حیوان دچـار شکستگی شـد، فـروخـتن آن جـایز خـواهـد بـود و بهـتر اسـت پـولـش را 
صـدقـه بـدهـد یا یک قـربـانی دیگری بـه جـای آن تهیه کند. واجـب نیست قـربـانی که بـا خـود هـمراه بـرده را حـتماً بـه عـنوان 

صدقه بدهد، مگر اینکه نذر کرده باشد. 

ولـو سـرق مـن غـير تـفريـط لـم يـضمن. ولـو ضـل فـذبـحه الـواجـد عـن صـاحـبه أجـزأ عـنه. ولـو ضـاع فـأقـام بـدلـه 
ثــم وجــد الأول ذبــحه ولــم يــجب ذبــح الأخــير، ولــو ذبــح الأخــير ذبــح الأول نــدبــاً، إلا أن يــكون مــنذوراً. ويــجوز 

ركوب الهدي ما لم يضر به، وشرب لبنه ما لم يضر بولده .

اگـر در نگهـداریِ قـربـانی کوتـاهی نکند امـا قـربـانی از او دزدیده شـود، ضـامـن نیست. اگـر قـربـانی گـم شـود و کسی که 
آن را پیدا کرده از طـرف صـاحـبش آن را قـربـانی نـماید، از صـاحـبش پـذیرفـته می شـود. اگـر قـربـانی از دسـتش بـرود و یک 
حیوان دیگر را عـوض آن بـرای قـربـانی تهیه کند سـپس حیوان اولی پیدا شـود، هـمان اولی را قـربـانی  کند و ذبـح حیوان 
دوم واجـب نیست؛ و اگـر دومی را ذبـح کرده بـاشـد (و بـعدازآن حیوان اول پیدا شـود) ذبـح کردن اولی مسـتحب اسـت، 
مـگر اینکه اولی نـذر بـوده بـاشـد. سـوارشـدن بـر حیوانی که بـرای قـربـانی هـمراه خـود می بـرد، درصـورتی که آسیبی بـه آن 

نرسد جایز است و همچنین دوشیدن شیرش درصورتی که به بچه اش آسیبی نرسد (جایز است). 

وكــل هــدي واجــب كــالــكفارات لا يــجوز أن يــعطي الجــزار مــنها شــيئاً، ولا أخــذ شئ مــن جــلودهــا، ولا أكــل 
شئ مـــنها، فـــإن أكـــل تـــصدق بـــثمن مـــا أكـــل. ومـــن نـــذر أن ينحـــر بـــدنـــة فـــإن عـــين مـــوضـــعها وجـــب، وإن أطـــلق 

نحرها بمكة.



جـایز نیست چیزی از قـربـانی هـای واجـب، مـانـند کفارات  را بـه قـصاب بـدهـد یا چیزی از پـوسـت آن را بـردارد و یا چیزی 
از آن را بـخورد؛ و اگـر مـقداری از آن را خـورد بـه انـدازۀ پـولـش صـدقـه  دهـد. کسی که نـذر کرده شـتر قـربـانی کند اگـر 

مکانش را هم مشخص کرده باشد باید در همان مکان باشد و اگر مشخص نکرده باشد آن را در مکه ذبح  نماید. 

ويستحب أن يأكل من هدي السياق، وأن يهدي ثلثه، ويتصدق بثلثه، كهدي التمتع، وكذا الأضحية.

خـوردن از قـربـانی ای که بـا خـودش بـرده (و بـرای نـذر و کفاره نـبوده) مسـتحب اسـت؛ همچنین مسـتحب اسـت 
یک سوم از قربانی را -همانند قربانی تمتّع و قربانی روز عید قربان - هدیه و یک سوم را صدقه بدهد. 

الخامس: الأضحية

۵- قربانی روز عید قربان 

ووقـتها بـمنى أربـعة أيـام، أولـها يـوم النحـر، وفـي الأمـصار ثـلاثـة. ويسـتحب الأكـل مـن الأضـحية ولا بـأس 
بادخار لحمها، ويكره أن يخرج به من منى، ولا بأس بإخراج ما يضحيه غيره.

) و بـرای کسی که در شهـرهـا  2زمـان آن بـرای کسی که در مـنا بـاشـد چـهار روز اسـت که اولین روزش عید قـربـان اسـت (

بـاشـد سـه روز. خـوردن از گـوشـت قـربـانی عید قـربـان مسـتحب اسـت و ذخیره کردن گـوشـتش ایرادی نـدارد و اینکه از مـنا 
خارجش کند مکروه است، اما بیرون بردن آنچه سایرین قربانی کرده اند، اشکالی ندارد. 

ويجـزي الهـدي الـواجـب عـن الأضـحية، والجـمع بـينهما أفـضل. ومـن لـم يجـد الأضـحية تـصدق بـثمنها، فـإن 
اختلفت أثمانها جمع الأعلى والأوسط والأدنى، وتصدق بثلث الجميع.

قـربـانیِ واجـب، از قـربـانیِ مسـتحبی عید کفایت می کند و اگـر هـر دو را انـجام دهـد بهـتر اسـت. کسی که قـربـانی 
مسـتحبی عید قـربـان را نیابـد، پـولـش را صـدقـه  دهـد و اگـر قیمت هـا مـتفاوت بـود بـه انـدازۀ میانگین قیمت گـران و مـتوسـط 

 ( 3و ارزان صدقه  دهد.(

ويسـتحب أن تـكون الأضـحية بـما يشـتريـه، ويـكره بـما يـربـيه. ويـكره أن يـأخـذ شـيئاً مـن جـلود الأضـاحـي، 
وأن يعطيها الجزار، والأفضل أن يتصدق بها.

مسـتحب اسـت قـربـانیِ عید قـربـان را بخـرد و مکروه اسـت حیوانی را که خـودش بـزرگ کرده قـربـانی کند. مکروه اسـت 
چیزی از پوست قربانی های روز عید برای خود بردارد و یا به قصاب بدهد، بلکه بهتر است آن را صدقه بدهد. 

2- البته زمان شروع دقیقش، عید قربان پس از طلوع آفتاب و گذشتن به اندازة نماز عید و دو خطبه می باشد. (مترجم)

3- قیمت گران و متوسط و ارزان را جمع و تقسیم بر سه  کند. (مترجم)




